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ГЮНТЕР БРУНО ФУКС
НОЩНА КРЪЧМА НА
ГЬОРЛИЦКАТА ГАРА

Превод от немски: Венцеслав Константинов, —
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Оставаме.
А в кухненската ниша ни посреща
шейсетгодишната луна. И тя е остаряла
като нас, това да знаете. Не
злословим за родителите си: Но казахте ни
да си донесем ракия. Върнахме се
от стълбището и повече не се явихме. Можете

спокойно
да ни наричайте пройдохи, никой няма
да ви се разсърди.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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